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Ó‏ امد له ده S45 028615 4 e5‏ له من شزو آنشیتا 
وین l2‏ اغاق من sas‏ الله A Jawa Xổ‏ وتن Số JU3‏ اوي 
هد آن لاه إلا الله Jag gii Je‏ وف ag‏ يد 
1062 عَبده ورسوله tán‏ 400 02845 فو وخبه له 
NAN) 122 a‏ :ومد 4c‏ ایا تین تهتی الط دال بو ین لاله 
À EERE‏ به 454 gi)‏ وأغتی به 44 AN‏ فَصَلَوَاتُ الله 


nan‏ َأضحَاب SANG‏ من JAN‏ عن بتظر 
ووعث ادن ابر سم تیم AN gi Wb‏ 


Alhamdulillah, mọi lời ca ngợi va tụng niệm đều kính 
dâng Allah, bầy tôi xin tạ ơn Ngài, thành tâm cầu xin Ngài 
giúp đỡ và tha thứ. Khẩn cầu Allah che chở tránh khỏi mọi 
điều xấu xuất phát từ bản thân và trong mọi việc làm của bay 
tôi. Ai đã được Ngài dẫn dắt sẽ không bao giờ lầm lạc và ai đã 
bị Ngài bỏ mặc sẽ không tìm được đâu là chân lý. Bê tôi tuyên 
thệ không có Thượng Đề nào xứng đáng được thờ phụng mà 
chỉ có Allah duy nhất không có cộng tác hay đối tác cùng Ngài, 
Ngài hoàn toàn vô can với mọi thí dụ, mọi so sánh, mọi xuyên 
tạt, mọi gán ghép, mọi tổ hợp với Ngài và xin chứng nhận 
Muhammad là nô lệ của Ngài, là Rasul của Ngài, là người 
được Ngài tuyển chọn, là thân tín cận kè Ngài, là tạo vật tốt 
đẹp nhất của Ngài, là nô lệ trung kiên bởi sứ mạng Ngài giao 
phó, Ngài cử Người đến nhằm mang hồng phúc đến cho nhân 
loại, nhằm làm nhân chứng cho toàn thể loài người. Allah đã 


له 
: 
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dùng Nabi Muhammad đề đưa nhân loại thoát khỏi lầm lạc, 
dạy con người thoát khỏi ngu dêt, nhân thé lực họ thêm nhiều 
hơn trong khi trước kia quá ít ỏi, mang đến cho họ sự giàu sang 
trong khi trước kia đói khổ. Cầu xin Allah ban bình an và phúc 
lành cho Nabi Muhammad, cho dòng tộc tốt đẹp của Người, 
cho tất cả bằng hữu chính trực của Người, họ là thế hệ có cái 
nhìn rất tinh tế và cái nghe rất chính xác, Ammaa Ba'd: 


Quí đạo hữu Muslim thân mến, Allah đã phân chia 
phåm chất đạo đức khác nhau ở mỗi người giống như Ngài đã 
phân chia bỗng lộc cho mỗi người cũng khác nhau. Có người 
Allah ban cho bản tính đôn hậu, nhân từ còn có người thì lại 
độc ác dã man trong cách cư xử; có người Ngài ban bản tính 
rộng lượng hào phóng thì bên cạnh đó có người lại keo kiệt 
bûn xin; có người thì rất nóng tính vội vã trong mọi vấn đề và 
có người thì rất tỉ mỉ cần thận trong mọi hành động . ۰ 

Allah đã phân chia nhân cách con người như thế nhưng 
Ngài luôn khuyên khích, luôn động viên họ đến với mặt tốt đẹp 
nhất của đạo đức, của một con người toàn mỹ. Cho nên, Allah 
đã cử phái vị Rasul của Ngài Muhammad #‡ nhằm để hoàn 
thiện mọi mặt về đạo đức, và trong những mặt đạo đức tốt đẹp 
nhất mà Allah đã khen ngợi Rasul # đó là: 


۱۵۹ آل عمران:‎ Cá بت‎ AñŸÏ 42 42 Cá} 
ÁDo vậy, với lòng khoan dung độ lượng của Allah thì Ngươi 


(hỡi Muhammad) nên đối xử hiền hòa với mọi người.) Ali 
ILmraan: 159 (chương 3). Allah phán ở chương khác: 


)15 جاعکُم سول 2 نشیم 5£ 2 عَلَيهِ ما che‏ حَريص Aie‏ 
akah‏ رغوف Gai‏ 6( (التوبة: )٠۸‏ 
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{Qua thật, một Rasul xuất thân từ các ngươi đã đến với các 
ngươi, Y buồn rầu vì thấy các ngươi đau khô và hết sức lo 
lắng cho các ngươi, Y luôn thương xót, luôn nhân từ cho 
những người tin tưởng.È Al-Tawbah: 128 (chương 9). 


Allah cử phái Rasul # của Ngài đến với nhân loại 
không chỉ đề đối xử nhân hậu với người Muslim, với người có 
đức tin ngoan đạo mà còn đối xử nhân đạo với tất cả mọi người 
dù đó là người vi phạm giáo điều cûm, người bất tuân Allah, 
người ngoại đạo, người thờ đa thần, người xa lạ, thậm chí đối 
với kẻ thù . . . Nabi # vẫn luôn dùng nhân từ đón tiếp họ, bởi 
Allah đã phán: 


١١١۷ لِلَعِلَمينَ © [سورة الا نبیاء:‎ iz; الا‎ aisits} 


{Va TA gửi Ngươi (Muhammad) đến cốt chỉ để mang đến 
hồng phúc cho toàn nhân loại.È Al-Ambiya: 107 (chương 
21). Đúng vậy, Rasul # nhân từ với tất cả mọi người, nhân từ 
với người Muslim, với người Kafir, nhân từ với người lớn và 
trẻ em, nhân từ với đàn ông và đàn bà, nhân từ với người A 
Rập và người không phải Ả Rập, nhân từ với bằng hữu và với 
kẻ thù. 

Đạo hữu Muslim thân mến, bản tính nhân từ là bản 
tính vốn có của mỗi vị Nabi, cho nên mỗi khi bạn nhìn thấy bát 
cứ người nào đối xử nhân từ với mọi người, nhân từ với hàng 
xóm láng ging, nhân từ với bạn bè, nhân từ với mọi người 
trong Masjid, nhân từ với người già và trẻ nhỏ, nhân từ với vợ 
con, nhân từ với cha mẹ, anh em dòng họ, nhân từ với cả bản 
thân y . . . thì đó là người đã được Allah ban cho sự thành công 
như Nabi đã nói nói ở Hadith: 
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(G2 يرح ال ین عباده‎ LẤ0) 


“Quả thật, Allah chỉ nhân từ đối với những ai vốn nhân 
từ.” Hadith do Al-Bukhary ghi số (7448). Ngoài ra Nabi # còn 
báo cho biết rằng việc cư xử dễ dãi, tốt đẹp với mọi người 
trong mối quan hệ chính là mục đích nhân từ của Thượng Đề 
Allah. Xin mời quí đạo hữu, chúng ta cùng nhau tìm hiểu một 
vài tình huống nhân từ tiêu biéu của Nabi # đối với tất cả mọi 
người xung quanh như trong việc hành đạo tôn thờ Allah, hay 
trong việc phán quyết giáo điều của Allah, trong phân xử các 
cuộc tranh luận của mọi người, trong giải quyết mọi hiềm 
khích của họ, trong lời khuyên bảo họ, mong rang qua các tình 
huống này chúng ta lấy đó làm gương mẫu để rèn luyện tính 
tình chúng ta đạt được như thé. 


Đạo hữu Muslim, Nabi # rất nhân từ với mọi người dù 
đó là người Kafir giống như trong trận chiến Uhud, Người 
đang bị thương rất nặng, máu trên người đang chảy vậy mà 
người luôn miệng kể về các tình huống mà các vị Nabi trước 
đã bị giáo dân của mình ngược đãi, vừa chùi máu trên gương 
mặt Người vừa cầu xin: 


(6z; 9 cố اعْفِر موی‎ 2209) 


“Lạy Allah, xin Ngài hãy tha thứ cho đồng bào của bề tôi, 
quả thật, họ vốn không hiểu biết gì.” Hadith do Al-Bukhary 
ghi số (3477) và Muslim ghi số (4747). Trong khi đó, Rasul ¿2 
đã bị gãy răng cửa máu đang tuôn trào, nón giáp sắt trên đầu bị 
đập bê làm cho hai mảnh sắt vụn đâm vào mặt Người và đầu 
gói bị thương chảy máu, vậy mà Người không cầu xin Allah 
hủy diệt họ, ngược lại, Người luôn miệng cầu Allah tha thứ và 
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hướng dẫn họ đến với tốt đẹp. Thế đó, bạn có từng thấy lòng 
nhân từ nảo vĩ đại hơn lòng nhân từ này không. 


Nhưng lòng nhân từ của Rasul # chưa dừng lại ở điểm 
đó, nhớ khi Rasul $ rơi vào khủng hoảng tâm lý tôt cùng đó 
Rasul 2 bị quần chúng Quraish phủ nhận lời kêu gọi và bị họ 
ngược đãi, người vợ thân yêu nhất của Người, người bạn đời 
tri âm tri kỉ, tâm đầu ý hợp của Người bà Khadij ah bint 
Khuwailid @ lia khỏi cuộc đời Người cộng thêm nổi buôn cắt 
ruột chứng kiến Người bác thân thương đã hết hi sinh cuộc đời 
dê bảo vệ Người trước bao ham hại của Quraish nhắm mắt lia 
đời trong tình trạng vô đức tin nơi Allah. Nhân cơ hội không 
còn Abu Taalib bên cạnh bảo vệ Nabi ê nên Quraish đã thẳng 
tay đánh đập, xỉ nhục, mắng chửi Nabi # đến nổi Người than 
răng: 
فرش ما رید حو‎ ba JE ((لم‎ 
“Quraish không thể tự do him hại Ta cho đến khi bác của 
Ta Abu Taalib qua đời.” 


(3 بو‎ = $š á 


Rasul É thấy rằng quần chúng Makkah không thê trợ 
giúp Người trong việc truyền bá sứ mạng Allah đã giao phó, 
Người chợt nghĩ có lẽ quần chúng Taa-if sẽ chấp nhận pho trợ 
Người hoàn thành sứ mạng thiêng liêng này nên Người đã tìm 
đến đó dê gặp các lãnh đạo của Taa-if giải bày, Người đề nghị 
với ông Abdu Yaaleel đang ngồi cùng ba người con trai: 


((عَلْ تُؤْمُوني an‏ رسال 2 độ‏ 32232¿ آن بل 8G,‏ ری (Œ‏ 


“Mong rằng các người giúp đỡ, ủng hộ Ta để Ta hoàn 
thành sứ mạng tuyên truyền lời phán của Thượng Đề Ta, 
bởi Quraish đã cầm cản Ta trong việc hoàn thành sứ mạng 
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đó.” Bọn họ nhìn Rasul # bằng các con mắt xem thường, một 
trong ba người con nói: “Chẳng lẽ Allah không còn ai ngoài 
ngươi để cử phái hay sao Muhammad?” 

- Người thứ hai nói: “Ta sẽ di vệ sinh trên 
Ka bah nếu Allah thật sự đã cử ngươi làm Rasul.” 

- Người thứ ba nói: “Nếu như 'ngươi là Nabi thì 
Ta là người đầu tiên chống đối ngươi, còn néu như ngươi là kẻ 
mạo nhận, kẻ giả danh Nabi thì ngươi là kẻ thấp hèn nhất để ta 
chấp nhận thỉnh cầu của Ngươi.” 


Nghe được lời nói miệt khinh của họ thì Rasul mới 
nói yêu câu khác: 


5 afz 


((لان لم Daya a, d2)‏ فلا lagi pe‏ انڪم kila‏ بِدَلِكَ)) 


“Nếu như các người không tin tưởng Ta và không đồng ý 
phò trợ Ta thì Ta mong rằng các người đừng báo tin này 
cho Quraish biết.” Với ý định Quraish sẽ không gây hại thêm 
mình. Chẳng những bọn chúng không chấp nhận mà còn ra 
lệnh cho mọi người xua đuổi Rasul # đi, từ người lớn đến trẻ 
nhỏ, từ người nô lệ đến người tự do đều nhặt đá mà ném vào 
Nabi # làm cho Người phải chạy bán sống bán chết nên hai 
ống quyên, đôi bàn chân bị chảy máu và phần dưới của xà rông 
bị rách nát. 


Nổi thống khổ này làm cho Nabi #‡ khắc cốt ghi tâm 
không tầy nào quên được. Thời gian rất lâu sau, sau khi đã có 
cơ ngơi vững chắc ở Madinah, có lần khi đang ngồi cùng với 
Nabi #£ bà A”-Iishah & hỏi: Thưa Rasul của Allah, Chàng có 
từng bị nôi đau khô nào vĩ đại hơn sự thất bại ở Uhud không ? 
(đó là ngày mà Hamzah + bác Nabi # bị mô bụng, ruột gan bị 
lôi ra ngoài, ngày mà các Sahabah đũng cảm hi sinh đến bảy 
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mươi người, ngày mà Rasul #& bị thương khắp cả cơ thể trên 
mặt, bị gãy răng cửa, bị thương ở chân). Rasul # đáp: 


)2 لقیث من Nas‏ آقیث. ó6‏ 18 ما قبث của‏ یوم (E‏ 


“Rang Ta gặp gỡ được một nhóm người của nàng, đó là 
ngày khủng khiếp hơn ngày mà Ta thua trận ở Uhud.” Rồi 
Người bắt đầu kê cho A'-ishah nghe sự việc đã xảy ra trong 
ngày ở Taa-if. Cho đến khi tránh được những cục đá vô tình đó 
thì sức lực đã cạn, cơ thể thì mệt nhòa. Người # tìm đến gốc 
cây ngồi dựa lưng nghỉ mệt và than van với Thượng Đề Allah: 


A) 240)‏ آشکو ضفف Ấy s35‏ جبلی» 3 đề‏ الگاس. یا آرحم 
لاحم نت رب đối cấu aaa‏ من تن ال بمب S26‏ 


3 


م ا در کته آنیی؟ ان لم يڪن بك عي عَصَبٍ قلا اباي seh‏ 
عافیتك هي a bala) S‏ وج الذي أَمْرَقّتُ AGÊNG‏ وَصَلْعَ sie‏ 
اا و من آن đã‏ بي عَصَبِكَء او ja‏ 4 سُخْظِك GAN‏ 
ئی تزضی» ولا đạc‏ ولا وا بلق)) 


“Lạy Allah! Bề tôi xin trình lên Ngài sự yếu ớt của bề tôi 
cũng như sự nhục mạ khinh miệt của mọi người trúc lên bề 
tôi. 1163 Ding vô cùng Thương Xót! Chính Ngài là Chủ 
Nhân của những người yếu thế và là Chủ Nhân của bề tôi. 
Bề tôi còn biết trông cậy việc này vào ai? Nhờ đến những 
kẻ xa lạ thì chúng miệt thị nhạo báng, còn nhờ kẻ thù thì 
Ngài đã ban sức mạnh cho chúng hơn bề tôi. Nếu không sợ 
sự giận dữ của Ngài trúc lên bề tôi thì cho dù có bị ra sao 
bê tôi sẽ không màng đến nhưng lòng rộng lượng và sự 
thương xót của Ngài dành cho bề tôi rất đổi bao la. Bề tôi 
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cầu xin hào quang của gương mặt Ngài đã tỏa sáng khắp 
mọi nơi tăm tối và cũng ánh sáng đó mang lại sự tốt đẹp ở 
trần gian và đời sau, xin hãy che chở bề tôi tránh khỏi mọi 
điều làm Ngài giận dữ và nhục mạ. Bề tôi sẽ thi hành mệnh 
lệnh của Ngài mãi cho đến khi Ngài hài lòng và không có 
uy quyền hay thế lực nào phát huy cho đến khi được Ngài 
ưng thuận.” Nghĩ ngơi xong Rasul ۶ đứng dậy đi hướng về 
Makkah nhưng khi đến được Qarn Al-Tha-a'lib thì có đám 
mây che trên đầu, Nabi ې‎ ngân đầu lên thì thấy Đại Thiên 
Thân Jibreel لل‎ vọng gọi Người mà bảo: 


Jadi بت لك مَلَكَ‎ 35; ANE وما ردوا‎ đi وم‎ J$ سَمع‎ MANGN) 
فیهم))‎ Eis بما‎ 2201 


“Quả thật, Allah đã nghe thấu được lời đối đáp của thần 
dân Ngươi với Ngươi và lời khướt từ hỗn xược của bọn 
chúng với Ngươi, nên Ngài gới đến Thiên Thần quản lý núi 
non cho Ngươi tùy ý ra lệnh trả thù bọn chúng.” Dut lời thì 
Thần núi liền chào Salam cho Nabi # và nói: 


(LAN idi أن أَطبِقَ‎ cis jetis فیما‎ NG đố AAN) 


“Này Muhammad, Ngươi tùy ý ra lệnh Ta bất cứ gì Ngươi 
muốn, nếu muốn Ta sẽ lấy hai quả núi không lồ ép nát bọn 
chúng.” Đây là gợi ý của Thiên Thần để làm cho Nabi # hả 
da, đây là cơ hội tốt dê cho Người trả thù Qaraish bao lần hành 
hạ Người, hành hạ tín đồ Muslim yếu đuối dê bọn chúng tiêu 
tan không còn mãnh giáp. Có sử ghi rằng Quraish lúc đó chỉ 
khoảng bốn hay năm ngàn người mà thôi. Nhưng Rasul # vốn 
là người rất nhân từ, hiều hậu không ôm hận thù cá nhân bởi 
mục đích của Người là mời gọi họ vào Islam chứ không muốn 
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đây họ vào hóa ngục, vả lại Người vốn không màng đến danh 
dự và thê xác của mình, Người khướt từ Thân núi: 

(Eia 844 وخده لا‎ ấ 12 ((ټل رجآ مرج الله من أضلابهم مَن‎ 
“Không, Ta mong rằng Allah sẽ rút ra từ con cháu của họ 
chỉ tôn thờ Allah duy nhât không tô hợp với Ngài bât cứ 
điều gi.” Quả đây là vị Nabi # nhân từ, nhân từ với mọi người 
dù đó là người ngoại đạo. 


Trong một lần đoàn quân do Rasul # của phái đi xong 
việc quay trở về Madinah, trên đường về họ gặp ông 
Thumaamah bin Uthaal vua của dòng tộc Yamaamah tại Najd, 
họ cứ tưởng ông là gian tế của kẻ thù chà trộn để thu thập 
thông tin từ Muslim. Về đến Madinah mọi người trói ông ta 
dính vào cây cột lu trong Masjid, khi Rasul # đi ngang qua 


ông thì hỏi: ((¢ š2GŸ با‎ Isie Ú)) “Ông có những gì. hỡi 


Thumaamah ?” Ông đáp: “Ở ta có mọi điều tốt đẹp, nếu nhủ 
Ngươi giết ta thì nợ mau sẽ trả bằng mau, còn nêu Ngươi đối 
xử tôt với ta thì ta là người biết mang ơn còn nếu Ngươi muốn 
tiên thì hãy ra giá di bao nhiêu tùy ý.” Nghe xong Rasul # bỏ 
đi và ra lệnh mọi người đối đãi tốt với ông và dê cho ông có cơ 
hội nhìn cách cư xử giữa Nabi $ với mọi người và ngược lại, 
dê cho ông ta nhìn thấy cảnh hành lễ Salah của người Muslim 
và nghe xướng đọc Qur”an. Qua ngày hôm sau, đi ngang ông 
Rasul # cũng hỏi câu hỏi hôm trước thì ông vẫn trả lời câu nói 
giống hôm trước, đến ngày thứ ba đi ngang ông Rasul # vẫn 
lặp lại câu hỏi đã hỏi hai hôm trước đó thì vẫn được ông trả lời 
giống câu trả lời cũ, dut lời Rasul šš ra lệnh mọi người thả tự 
do cho ông. Được tự do ông Thumaamah đi đến một nơi có 
nước gần Masjid mà tắm rửa sạch sẽ rồi quay lại đứng trước 
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mặt Nabi # mà tuyên thệ lời Shahadah chấp nhận Islam. Ông 
nói tiếp: “Thưa Rasul của Allah, khi chưa vào Islam tôi đã 
định tâm đi làm U mrah, vậy bây giờ tôi phải làm sao ?” Rasul 
&æ bảo ông cứ tiếp tục hoàn thành U’mrah, thế là ông 
Thumaamah 4: liền hướng đến Makkah. Tại Makkah ông luôn 


miệng đọc lớn câu Talbiyah: ((éÚ لا ریت‎ é1')) “Lab bai ka la 
sha ri ka lak”(” trong khi câu Talbiyah của người đa thần là: 
(602 لا كَرِيك لَك الا شریکا هوق 411 وَمَا‎ AA) “Lab bai ka 
la sha ri ka lak”(2) với câu Talbiyah này làm cho Quraish biết 
được ông Thumaamah đã vào Islam nên họ đã xúm lại mà 
đánh ông làm ông nỗi giận quát: “Này Quraish, ta xin thể trước 
Allah rằng từ nay các ngươi sẽ không mua được bất cứ hạt lúa 
mì nào từ Yamaamah (tức từ Najd) cho đến khi có lệnh của 
Rasul #4 cho phép.” Lệnh cấm vận này làm cho tất cả quần 
chúng Makkah sông trong đói khô, trẻ em người già không còn 
sức mà bước, đâu đâu cũng có gào thét khóc lóc. Lúc này, 
Quraish mới hạ mình tìm đến Rasul # thỉnh cầu giúp đỡ. 
Chắc có lẽ những người đã từng đọc tiêu sử Nabi  ãc 
sẽ không quên trong những ngày đầu Islam còn ở Makkah 
Quraish đã cắm vận người Muslim đến ba năm tròn không giao 
dịch mua bán, không cưới hỏi, không thăm viếng, không ngồi 
cùng chiếu... họ mặc cho tiếng khóc trẻ nhỏ, tiếng than óa 
Của người giả và phụ nữ, xác chết đói thì phơi thây đầy khắp 
nẻo đường thành phố Makkah, làm cho các cho Sahabah phải 
ăn lá cây như thú ăn cỏ để tạm sống qua ngày, vậy mà bọn 


(1) Ý nghĩa: “Xin tuân lệnh Ngài không tổ hợp Ngài với bất cứ gì.” 
(2) Ý nghĩa: “Xin tuân lệnh Ngài không tổ hợp Ngài với bắt cứ gì, ngoại trừ 
những gì tê hợp với Ngài thì là của Ngài và những gì thống trị.” 
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Quraish lại vô tâm, lai dung dưng như không có chuyện gì xảy 
ra. Vậy mà bây giờ chỉ mới bị câm vận thời gian ngăn ngủi mà 
bọn chúng đã vác xác đến thỉnh cầu Rasul ۶. Nếu Nabi #2 của 
chúng ta là Người nuôi hận thù cá nhân thì đây chính là cơ hội 
trăm năm có một đề trả thù Quraish, bởi họ xứng đáng bị cắm 
vận do họ đã từng cám vận người Muslim trước đó nhưng bản 
tính vốn nhân từ, bác ái cộng thêm không ôm hận thù một ai 
nên khi biết được sự tình Rasul “+ liền ra lệnh cho Thumaamah 
hủy bỏ lời cám vận đó với họ và từ đó, cuộc trao đổi mua bán 
mới bắt đầu trở lại. 


Thể đó, ai muốn được mọi người thương yêu, ai muốn 
được vợ con mình quí trọng, muốn được láng giêng quí mến, 
muốn được cấp và học trò đưới tôn trọng môi khi nhắc đến, 
muốn được người ngoại đạo kính nề thì hãy đối xử với họ bằng 
lòng nhân từ, bởi thiên hạ luôn yêu thích những người hiền từ 
bác ái, như Allah đã phán bảo với Nabi $5: 

(BH عَلِيظ‎ t و گنت‎ cổ من الله للت‎ AH | 
{Do vậy, với lòng khoan dung độ lượng của Allah thì Ngươi 
(hối Muhammad) nên dôi xử hiên hòa với mọi người. Còn 


nếu như Ngươi khắt khe cứng rắn với họ thì .. . nếu như 
Ngươi Muhammad không nhân từ với họ thì hậu quả sẽ: 


J 4 وَشَاورْهُمْ فى آلاتر‎ cá 234255 ین حَولِكَ فاغف عَنْهُمْ‎ xa» 
۱۵۹ عمران:‎ 

. thì ho sẽ bỏ Ngươi đi nơi khác. Bởi thế, hãy lượng thứ 
chủ họ, cầu xin Allah tha thứ cho họ và hãy tham khảo ý 


kiến họ trong công việc (chung). } Ali Pmraan: 159 (chương 
3). Đây là hành động của những người nhân từ, thấy rằng họ 
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luôn tha thứ, họ luôn bỏ qua mọi lỗi lầm của người khác, họ 
luôn cầu xin Allah ban chỉ đạo và tha thứ cho người sai quấy, 
nên thấy rằng trong lòng mọi người luôn có hình ảnh và địa vị 
của những người nhân từ đức hạnh đó. Từ đó, mọi người sẵn 
lòng chấp nhận mọi lời khuyên bảo từ họ, nghe lời họ giáo dục, 
khi có tranh chấp thì mọi người hài lòng mang sự việc cho 
người nhân từ phân xử. 

Quí đạo hữu Muslim, ở mọi khía cạnh chúng ta luôn 
thấy rằng Rasul # là một người nhân từ ké cả trong việc giảm 
nhẹ việc hành đạo của mọi người. Có lần bước vào Masjid 
Rasul # thấy có một sợi dây treo lòng thòng trên nóc Masjid, 
Người hỏi: “Sợi dây này để làm gì đây?” có người đáp là của 
Zaynab mỗi khi hành lễ Salah trong đêm đến khi mệt mỏi thì 
năm sợi dây ma tiếp tục đứng hành lễ. Nghe xong Người thấy 
đau xót mà bảo cắt bỏ sợ dây đó và bảo: 


)0/81 ین لاکز ما قطیقوت 122 هع JENE Q42‏ 
(apa)‏ 


“Các người hãy hành đạo bằng khả năng có thể. Quả thật, 
Allah không hề ngao ngán việc ban thưởng cho các ngươi 
đâu cho đến khi các ngươi ngao ngán hành đạo, hãy biết 
rằng việc hành đạo được Allah yêu thích nhất là hành đạo 
được thực hiện thường xuyên liên tục cho dù có ít.” Hadith 
do Al-Bukhary ghi số (6465). 


Lần khác Rasul + biết được rằng Abdullah bin A’ mr 
bin Al-As æ đã nhịn chay vào ban ngày và hành lễ Salah 
Qiyam trọn đêm cứ thế diễn ra mỗi ngày và mỗi đêm, Người # 
cho gọi Abdullah bin A°mr đến hỏi thì sự việc đúng như thế, 
Người không cho ông làm thế nhưng ông nài nỉ tôi còn đang 
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trẻ có thể làm được thưa Rasul của Allah, Người # bảo: m 


ga 


((é FC „2l %2 م‎ “Vậy hãy nhịn chay mỗi tháng ba ngày.” 


Abdullah nài nỉ thêm: Tôi có khả năng hơn thế thưa Rasul và 
cuôi cùng Người bảo: 


)22 یوم رَافطر یرما NG‏ یام اد - aE‏ الَّلَمُ ‏ 24 آغدل الصَیام)) 


“Vậy hãy nhịn chay một ngày và xã chay một ngày, đó là sự 
nhịn chay của Nabi Dawood, một sự nhịn chay tốt đẹp 
nhất.” Hadith do Al-Bukhary ghi sô (1978, 1980) và Muslim 
ghi số (2786, 2800). Và Người tiếp tục bảo Abdullah giảm đi 
nhiều việc hành lễ Salah Qiyam trong đêm nhằm thẻ hiện lòng 
nhân từ của Nabi # đối với cơ thể Abdullah, đối với vợ con 
ông, bởi cơ thể cần nghỉ ngơi và vợ con cần bên cạnh chồng và 
cha. 


Trong một lần du hành cùng mọi người thấy một người 
đàn ông đang đứng ngoài nắng Rasul # hỏi: 
(14 ((ما ال‎ “Người kia bị gì vậy ?” mọi người báo rằng ông 
ta là Abu Israa-il đã nguyện không nói chuyện, không đứng 
dưới bóng mát, không ngôi và luôn nhin chay. Nghe qua Rasul 
#& mới bảo: 
(2< <5 <5 ((مُرُوه فلیتکلم ولیِستضل‎ 
“Hãy ra lệnh cho y nói chuyện, nghỉ dưới bóng mát, ngồi 


xuống và tiếp tục nhịn chay.” Hadith do Abu Dawood ghi số 
(3302). 
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Đối với Rasul +, Người không hề muốn tạo khó khăn 
cho mọi người kê cả trong hành đạo giông như Allah miêu tả 
tâm trạng của Người: 


3 زیر ale‏ ما (CS‏ (العرب: ۸( 


dY buồn rau vì thấy các ngươi đau khô.} Al-Tawbah: 128 
(chương 9), đúng Người đau khổ khi thấy mọi người đau khê 
bởi Người vốn nhân từ, bác ái điển hình như câu chuyện do 
ông Anas bin Maalik -: kê: C6 ba chàng thanh niên đến nhà 
một trong số các bà vợ của Nabi # để hỏi về cách hành đạo 
của Người thì được báo cho biết (Người # luôn kết hợp trung 
hòa giữa nhịn và xả chay, ngủ và thức hành lễ trong đêm), ba 
chàng thanh niên mới nói với nhau: “Đó là Nabi # của Allah, 
Người được xóa sạch tội lỗi của quá khứ và tương lai, còn 
chúng ta cân phải hành đạo nhiễu hơn nữa.” Dut lời một trong 
ba người nói: “Vậy tôi sẽ đứng hành lễ Salah suốt đêm không 
ngủ.” Người thứ hai nói: “Vây tôi sẽ xa lánh phụ nữ không 
cưới vg.” Người thứ ba nói: “Côn tôi sẽ nhịn chay không một 
ngày xả.” Lúc đó, Nabi # về đến nghe hết mọi việc nên nói: 


HÌ)‏ ثم این Å úl; tí tế; 156 cử‏ تام د ii, ó‏ 4 کی 
daoi ii‏ 196 4240655 رغب 1£ شي فیس منی)) 
“Các ngươi là những người đã nói thế này thế này đó à, Ta‏ 
thè trước Allah, rằng Ta là người kính sợ Allah hơn các‏ 
ngươi nhưng Ta nhịn chay và xả chay, Ta hành lễ Salah‏ 
Qiyaam và nghỉ ngơi, và Ta cưới phụ nữ làm vợ. Thê nên,‏ 


ai không bằng lòng với đường lối của Ta thì y không phải 
là tín đô của Ta.” Hadith do Al-Bukhary ghi sô (S063). 
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Thậm chí về trừng trị người vi phạm giới luật cam thì 
Rasul # cũng thê hiện lòng nhân từ của mình, Nabi # luôn tìm 
cách dê dàng nhất để giúp người đó xóa tội đã phạm đó như 
câu chuyện do ông Abu Hurairah ‹:s kể: Có một người đàn ông 
đi đến trước Nabi # nói: Thôi chết tôi rồi, thưa Rasul của 
Allah. 


- Nabi 2: ))۴ 82) “Tại sao ?” 

- Người đàn ông: Tôi đã quan hệ với vợ tôi vào ban 
ngày Ramadan. 

- Nabi š£ #&: (Số; KEH) “Vậy, anh hãy phóng thích 
một nô lệ (để rửa tội).” 

- Người dan ông: Tôi không có nô lê. 

- Nabi #: متتابعین))‎ ERÉ 2) ((قص‎ “Anh hãy nhịn chay 
hai tháng liền thay thế.” 


..... “Người đàn ông: Chẳng phải điều làm cho tôi vấp phải 
lỗi lâm này chính là nhịn chay, thưa Rasul tôi không thê. 

- Nabi &: (CL (an + a0) “Anh hãy xuất sáu 
mươi phần thức ăn cho sáu mươi người nghèo.” 

- Người đàn ông: Tôi cũng không thể. Thế là Rasul ê 
bảo ông ta ngôi sang một bên mà không hê trách mang ông dù 
là nữa lời. Một lát sau có một người mang dên tặng Rasul $ 
mó chà là thì người liền hỏi: ((? JÓ Gal) “Người hỏi khi 
nãy đâu rồi ?” 

- Người đàn ông: Tôi đây, thưa Rasul. 
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- Nabi 8: ((کصتق بهذا))‎ “Anh hãy mang chà là này đi 
bố thí.” 

۱ - Người đàn ông: Cho người nghèo hơn tôi à, tôi xin 
thê trước Allah răng trong khu vực Madinah này không còn ai 
lại nghèo hơn tôi nữa đâu. Thê là Nabi s3 bật cười thây cả hàm 
răng, gương mặt Người sáng ngời tựa như trăng răm, tựa như 
những ngôi sao chiếu sáng xung quanh Sahabah, hình ảnh của 
Người # càng lúc càng khắc sâu vào tâm hồn họ, tình thương 
của họ dành cho Người ۶ ngày càng một gia tăng, trong khi so 
về địa vị, về gia tộc thì Người ع‎ luôn vượt trội hơn họ và niềm 
tin và lòng kính sợ Allah thì Rasul luôn đi đầu, vậy mà Người 
#8 rât hòa đông ngôi cùng với Sahabah không phân biệt ngôi 
thứ, không phân biệt cách đôi xử. Sau khi cười xong thì Nabi 
# nói: (9 -#6)) “Thì cho gia đình anh vậy.” Hadith do Al- 
Bukhary ghi số (5368). 


Có một Hadith khác do ông Sahl bin Sa'd Al-Saa-i’di 
1 kê: Một phụ nữ đến gặp Nabi ê nói: Thưa Rasul của Allah, 
tôi muốn tặng bản thân tôi cho Người, nhưng Nabi # không có 
ý định cưới cô ta nên nhắm mắt lại xoay mặt sang một bên làm 
người phụ nữ đó hiểu được ý Người nên ngồi sang một bên 
cùng các phụ nữ khác. Lúc đó một Sahabah nam đang ngồi bên 
cạnh Nabi # liền lên tiếng: Thưa Rasul của Allah, nếu Người 
không muốn cuộc hôn ước này thì xin hãy gả cô ta cho tôi. 
Người phụ nữ kia im lặng trước lời thinh cầu đó chứng tỏ cô ta 
đã đồng ý. Vả lại, việc người đại diện Waly đứng gã phụ nữ thì 
Nabi # là Người ưu tiên nhất hơn cả cha cô ấy, nêu như người 
cha nói gã cho người này còn Nabi # nói gã cho người kia thì 
lời nói của Nabi ê có hiệu lực, bởi Allah đã phán: 
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که و Aei‏ کوت و ١‏ 
ah,‏ اول بالموّینین من Kaga]‏ الأحزاب: “ 


{Nabi (Muhammad) quan trọng nhất hơn cả chính bản 
thân của người có đức tinÈ AI-Ahzaab: 6 (chương 33). Thê 
nên, Nabi #3 đã giải thích vê câu này: 
ول ین أمر‎ g5 اففق عله‎ sale đa 5 sal من مر‎ d2 ((اللَّهُعَ مَنْ‎ 
مت 65 قرقق بهم قازفق به))‎ 
“Lạy Allah, ai thay quyền bề tôi quản lý cộng đồng của bề 
tôi mà lại gây khó dê cho họ thì xin hãy gây sóng gió cho ۲ 
và nêu ai nhân từ với họ thì xin hãy nhân từ lại với y.” 
Hadith do Muslim ghi sô (4826). 


- Nghe lời thỉnh cầu Nabi # hỏi: 
(( số تضیفها‎ se عِنْدَكَ من‎ JAN) 
“Anh có tiền cưới để trả cho cô ta không ?” 


- Sahabah: Tôi sẽ tặng cô ta cái xà rông tôi đang 
mặc đây. Người truyền Hadith kế rằng vị Sahabah này rất 
nghèo đến nồi ông chi có mõi xà rông mà thôi. 

- Nabi # 


`... آغطیتها‎ SD) 
“Nếu anh đưa xà rêng cho cô ta thì anh ngồi không có xà 
rêng, thôi hãy tìm cái gì khác đi.” 
- Sahabah: Tôi không có bắt cứ gì. 
- Nabi #8: مِنْ حدید))‎ Ce j; ((التیش‎ “Hãy tìm bắt 


cứ gì dù chỉ là chiếc nhẫn bằng sắt.” 
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- Vi Sahabah có đi tìm lát sau quay lại bảo: Tôi 
cũng không thây bât cứ gì cả. 
- Nabi #: ((t 245 LANG مَعَكَ من‎ JAN) “Anh có thuộc 


Qur?an không ?” 
- Sahabah: Có, tôi thuộc chương này, chương này. 


- Nabi #8: بما مَعَكَ من الفرآن))‎ GSÍ 35) “Được, 
tôi ga cô ta cho anh với những gì anh thuộc từ 77 
Hadith do Imam Maalik ghi sô (1101). 


Còn về gia đình thì Rasul # là một người chồng, 
người cha, người ông rất mầu mực và nhân từ, thường hay 
vui đùa với các cháu. Có lần Rasul # đang ôm hôn Al- 
Hasan hoặc là Al-Husain thì ông هې هل۵‎ bin Haabis Al- 
Tameemi +4: bước vào (ông là người sinh ra và lớn lên ngoài 
sa mạc nên tình cảm của ông luôn khô can như nơi ông sinh 
sống) liền nói với vẻ kêu căng: Hỡi Rasul của Allah, Rasul 
hôn trẻ nhỏ nữa à! Tôi thè rằng tôi có đến 10 người con vậy 
mà tôi chưa | tùng hôn bất cứ đứa nào trong chúng cả, nghe 
vậy Rasul # nói: (551 GUNA لَك أَنْ کو الله من‎ E) 


“Chăng lé Ta sẽ ngăn cản được Allah khi Ngài muốn lấy 
khỏi tam lòng người sự nhân từ chăng ?” Hadith do AI- 
Bukhary ghi sô (5998). 


Lúc Nabi # còn sinh thời, các bậc cha mẹ ở Madinah 
thường là sau khi con trào đời là họ bồng đến nhờ Rasul # cầu 
xin hồng phúc và đặt tên cho trẻ, trong một lần nọ Rasul #5 
đang bồng đứa bé thì bé tè lên tám thân cao quí của Rasul é 
làm cho gia đình đứa bé cuồng quýt lên muốn bèng đứa bé lại 
thì Rasul # bảo dê cho nó tè hết đã, xong Nabi  mói đưa nó 
lại cho gia đình và đứng dậy đi rửa phần nước tiêu kia. 
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Đạo hữu Muslim, trong thiên hạ ai đã từng mắt con thì 
mới hiểu được nổi đau mất con đó, nhưng đối với Rasul ۶ 
không chỉ mất một đứa con mà bị mất đến sáu trong số bảy 
người con, Người # đã phải chia tay với ba người con trai chết 
lúc còn rêt nhỏ la Qaasim, Abdullah, Ibrahim va ba người con 
gái sau khi đã trưởng thành là Ruqaiyah, Um Kulthoom và 
Zaynab chỉ còn mỗi Faatimah là qua đời sau Rasul # được sáu 
tháng. Có lần trong lúc Rasul # đang ôm con trai Ibrahim chỉ 
mới hai tuôi rudi đang hấp hối, đang thở từng hơi thở khó nhọc 
thì hai hàng lệ Người #Š tuôn trào, lúc đó ông Abdur Rahmaan 
bin A’ wf & hỏi: Thưa Rasul của Allah, Người khóc à?, Người 
đáp: 


A 2216)‏ .)6 ان 428 AENG‏ 9654 425 )9 ما یی 
dế;‏ ون بفراقك 6 راهم ]555 ((G‏ 


“Này con trai của A”wf, đó chính là lòng nhân từ. Quả thật, 
con mắt biết khóc và con tim biết đau buồn (mỗi khi có 
chuyện đau lòng) nhưng Ta sẽ không nói ngoại trừ những 
gì làm cho Thượng Dé hài lòng. Này Ibrahim con yêu, sự ra 
đi của con làm cha rất đau buôn.” Hadith do Al-Bukhary ghi 
số (1303). 

Thậm chí đối với kẻ đạo đức giả chỉ khoát lên người 
mãnh áo Islam còn bên trong là tìm mọi cơ hội để bêu xấu, để 
hạ nhục, để hủy hoại Islam . . . vậy mà Rasul # vẫn luôn tỏ 
thái độ nhân từ khoan hồng với y. Điển hình Rasul # cùng 
đoàn quân đang nghỉ ngơi trên đường quay về sau trận chiến 
với bộ tộc Al-Mustaliq thì một người người thuộc Al- 
Muhaajireen là ông JahJaah bin Sa-e*d Al-Gaffaari và ông 
Sinaan bin Zaid thuộc thị dân Al-Ansaar dành nhau lấy nước 
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và dẫn đến tranh cải thì ông Jahjaah hô to: “Này hỡi thị dân Al- 
Muhaajireen, hãy tiếp tôi” còn ông Sinaan thì gọi: “Này hỡi thị 
dân Al-Ansaar, hãy tiếp tôi” làm cho mọi người vội va a 
dén ma khêng biết chuyện gì đang xảy ra và Rasul # cũng 
sửng sốt chạy đến mà bảo: 


EAEE)‏ نسم ؟)) 


“Chẳng lẽ các ngươi vẫn còn cư xử dót nát trong khi Ta 
còn sống trước mặt các ngươi ?” Hai người mới kê cho Rasul 
# nghe sự tình thì Người bảo: (612 ۳۳ ((دغوها‎ “Các ngươi 
hãy bỏ thái độ đó đi, quả thật thái độ đó rất thối tha.” Xong 
Rasul šš ra lệnh mọi người giải tán. Abdullab bin Abi Ubai bin 
Salool thừa nước đục thả câu, hắn lợi dụng tình huống ma nói 
với đồng bọn: “Các người có sáng mắt chưa, có thấy việc làm 
tốt đẹp của các người chưa? Thấy đó sau khi các người đã 
chia đất đai cho họ, chia tài sản cho họ, vậy mà họ còn luấn 
lướt các người, ta xin thê giá như các người đã không làm thé 
là bon họ đã bo di nơi khác từ lâu rồi. Đúng thật là không sai 
“Nuôi chó mày cho mập thây rôi nó cắn lại mày. ” Nếu về đến 
Madinah là người hùng dũng như ta đây sẽ trục xuất kẻ yếu 
hèn kia.” (ngụ ý Rasul 3) lúc đó cậu thanh niên tên Zaid bin 
Arqam có mặt nghe được và mang sự tình trình báo Rasul š, 
làm cho U?mar > dùn dim nổi giận mà xin phép Rasul #: “Xin 
Rasul cho phép tôi chém đâu tên đạo đức giả này.” Người 
nhân từ đáp: یِفثل أَضحَایه))‎ 2 : GAN SS ((دَغۀ لا‎ “Hãy 
để y yên, kéo không mọi người bảo rằng Muhammad Ta 
đây sát hại bằng hữu mình.” Sau đó, Rasul # cho gọi ông 
Usaid bin Hudharr #4 một trong các vị lãnh đạo của bộ tộc hỏi: 
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Pia đi Ka إا قیع‎ ANG £5 » Ti OER ACHA, 
(5n 


“Anh có nghe được rằng người bạn của anh Ibnu Ubai đã 
tuyên bố rằng khi về đến Madinah kẻ hùng mạnh sẽ trục 
xuất ké hèn yếu.” Ông Usaid 4 đáp: “Thưa Rasul của Allah, 
Người mới là dũng mãnh, là anh hùng còn y chỉ là kẻ hèn yếu. 
Thưa Rasul Allah, nếu muốn tôi sẽ chém đâu nó ngay.” Nhưng 
Rasul ۶ nói: 


(G2 0442 2-42 ترفن‎ J2) 


“Không, chúng ta hãy nhân từ với y và hãy đối xử tốt với y 
suốt thời gian y còn chung sống với chúng ta.” Và đến khi 
Abdullah bin Ubai qua đời thì Rasul # đã chỉ định hành lễ 
Salah cho y thì Umar æ phản đối thưa: “Thưa Rasul của 
Allah, hắn là tên đạo đức giả đừng có hành lễ Salah cho y.” 
Rasul ## nhân từ đáp: ((2<£ ((دغی پا‎ “Cứ để mặc Ta, hỡi 


Umar.” Umar tiếp: “Ta Rasul của Allah, Allah đã cấm 
Rasul và phản bảo cho dù có câu xin tha thứ cho y bảy mươi 
lần thì Allah Cũng không tha thứ cho 1 5 Nhung Rasul # lại 


đáp: (0 2% ôi AU ۳۹ مر‎ kh Sở hi الله سفن‎ 2)) “Ta 
thè trước Allah rằng Ta sẽ cầu xin tha thứ cho họ nhiều 
hơn bảy mươi lần, mong rằng Allah tha thứ cho họ.” Thấy 
đó, ai có thê làm được như thế này? Trong khi, y lại là môi 
hiểm họa khôn lường, nhưng lời cầu xin dành cho những kẻ 
như thế này đã bị Allah khướt từ và giận dù phán với Rasul #: 
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سواء عل اشرت a) cá‏ 3445„ آهم آن بغي الله هن الد لا 
بهدی َلْقَومَ الم Épi‏ © المنافقون: ٢‏ 


ÁCho dù Ngươi (Muhammad) có cầu xin tha thứ cho họ 
hay không thì Allah cũng sẽ không bao giờ tha thứ cho 
chúng đâu, bởi Allah không hề hướng dẫn nhóm người 
hư đôn.È Al- Munaafiqoon: 6 (chương 63). Và hậu quả mà 
những kẻ đạo đức giả phải gánh chịu do những gì chúng tạo 
ra đó là: 


JEN BANG 6x2 Sp‏ من ار ون 42 cá‏ تصیرا KO‏ (سورة 


[1 ٥٤ النساء:‎ 


{Qua thật, những tên giả tạo đức tin sẽ ở tận đáy cùng 
của hồ lửa (Hóa Ngục) và Ngươi (Muhammad) sẽ không 
tìm được cho chúng một vị cứu tỉnh nào.È Al-Nisa: 145 
(Chương 4). 


Quí đạo hữu Muslim thân mến, nếu như chúng ta luôn 
sử dụng nhân từ để đối xử với vợ con khi giận họ, khi họ 
không nghe lời, khi hài lòng về họ, khi họ yêu cầu điều gì đó; 
là thầy giáo trước nghịch phá của học trò; hoặc một khi có 
người làm lỗi với bạn tìm đến bạn thì hãy dùng nhân từ mà cư 
xử với y thì chắc chăn bạn sẽ hưởng được biết bao điều tốt đẹp 
cho thái độ khoan dung đó. 


Và nếu bạn bị rơi vào cách trường hợp cần phải ứng xử 
ngay, cần phải hành động đúng đắn thì hãy liên tưởng ngay 
liền đến Nabi # đang ở vị trí, đang ở cương vị của bạn. Thí dụ 
như có 21 đó điện đến quấy nhiễm bạn đo sai số hay có tình gì 
đó thì hãy nghĩa rằng nếu là Nabi š2 thì sẽ xử sự ra sao, néu 
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con bạn, vợ bạn hay bát cứ một người nào đó làm cho bạn giận 
thì hãy liên tưởng rằng nếu là Nabi ۶ thì Người sẽ có hành 
động gì và hãy luôn nhớ rằng Nabi # vốn dî là một người nhân 
từ, đôn hậu và bác ái. 


Khẩn cầu Allah ban mọi điều tốt lành cho tất cả chúng 
ta về những gì vừa nghe, vừa đọc. Cầu xin Ngài biến con tim 
chúng ta luôn nhân từ, bác ái; biến lòng nhân từ của chúng ta 
luôn đi trước sự giận dữ của chúng ta; biến sự tha thứ của 
chúng ta luôn đi trước hành phạt của chúng ta. Khẩn cầu Ngài 
gia tăng sức chịu đựng và nhẫn nại trong lòng chúng ta. 


Lạy Allah xin Ngài hãy ban cho bày tôi sở hữu tính 
tình cư xử tốt đẹp nhất trong mọi lời nói, trong mọi hành động, 
trong mọi thái độ và xin Ngài hãy kéo mọi điều xấu xa tránh xa 
khỏi bầy tôi. 

Cầu xin Allah ban bình an và phúc lành cho Nabi 
Muhammad, cho gia quyền, cho tất cả bằng hữu của Người và 
cho những ai noi theo tắm gương cao quí của Người, những ai 
đi trên con đường chân lý của Người, và những ai làm sông lại 
Sunnah của Người cho đến ngày tận thế. Amin. 


bs‏ د 
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